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Ihese characterıist1cs allow deaf people SA God d1iscussıon IMOTre depth One also wonders about the
from Moltmann’s PETSDECLIVC, Hıt  , as ufficıency of ACCOUNLT hıch A4SSULM1C5S that STatfes of
perichoretically ındwellıng Creati10N, characterised Dy human lıfe hıch clearly aVe theır problematıc
NO  3 hıerarchıcal relatıons of mutual ınvolvement, and ATC taken be marks ofprivileged God Would
callıng hope hıs socı1al iIrınıtıarıanısm yıelds the

closer God SOLTI1C ACCOUNT of unmedıated
the mentally andıcapped deaf iındıyıdual be lauded

claım that res  er1an and ngregational churches
closest the gdom Ihe emphasıs perichoresı1s er from Hım NOT havıng the symbo
yıelds the claım that VICW God ınvolved wıth codes of deaf culture? Questions lıke these asıde Hıtch-
8.SPCCtS of the created order, then INOTC WAaTc of be applauded for refreshing terest
OUrTr rıg and responsıbilıtıes God, earth and others questonN well beyond the usual ransc of tOPICSFor deaf people apprcc1ate oltmann emphasıs dıscussed Chrıistian theology, and hıs CXPOSINS 1T
hope they eed through AaWaTEe11C8SSs raısıng and SCI10OUS eologıc scrut1ny.
CONSCIOUSNCSS awakenıng pr OCCSS hıch they
learn SN theır polıtıcal SalNS partıal achıevement Bruan VOC) Aberdeen, COLLAN:
of dıvıne lıberatıon
CNO CVeC1lops ACCOUNT of theology,

theory of symbol hıch God OWEe\ COMN- Romans
UnNnıcate NOT only through words but oug the body Leander Keck
and the SCNSCS Words ATC the WdY the Nashville Abıngdon TCESSWOTr. and AIC therefore the codes for PCICCD-
L10N and CO  UNI1C: Deaf people aVve visual and 2005 400 £, 11 pb ISBN 687
spa! ode hıch SUQSECSTS that Aat OOT they do NOT USsS«cC UMMARY
words Of COUTSC for Chrıistians God OINmMMU- Keck airnıs lead students nteract ith Komans whose
Nıcatıon Christ, whose calls OW answered theme he SE eing NOW the gospe!l the characterconfront OUur false symbo. Hıtching concludes that of God He claims RKomans should be SPEeN d$S5 oriıentaltionJesus the Chrıstian symbo. and ımmediacy
of relatıonal the ontologiıcal basıs of being, Pauline heology New students will find the clear style

the exemplary iblica|l informative parentheticalthen the fact that the deaf CO  UnNnıCcate non-lnguisti- remarks transliterations, definitions, and evaluations ofcally INCAaNSs they potentially understand English translations beneficial Others will the er-
MOTre accurately bypassıng the obscurıng forms of lan-
YUASC In addıtion the docetic ımplıcatıons that words C{ ith recent English works (he rarely (‚erman Or

ınhıbiıt rather than reveal the Word, the ead role gIVCN
French scholarship) and the discussions of Hellenistic works
and authors The lack of debate ith scholarship at ımthe opplıng ofOIS rendered ODAQqUC leads dismissals of Thisry ISprecısely because he “uses the form of theo- idea| for introduction [EVICW of RomansOgI1C; COIICCPtS contaıned metaphors the

church” Whereas the deaf ATC taken aVve ZUSAMMENFASSUNG
advantage being NO  w lınguistic oltm:  ann’s appar- Keck beabsichtigt, Studenten ZUT Auseinandersetzung MILT
ently complex lınguistic and onceptual SYStem held dem Römerbrief aNZUFTESCN dessen Thema er WIEC folgtprovıdıng the solutiıon the church’s OPPTrCSS1ON versteht Fr CISC, WIE das Evangelium den arakter
of thıs

Hıtching’s practical recommendatıons few
(‚ottes betont Fr behauptet der Römerbrief colle als OrIt-
entierung für die Dpaulinische Theologie angesehen werden

SUTDTCISCS The UrC ought remake instıtutional Studenten Anfangsstadium werden den Klaren Stil die
SIrUCLUrES the MO of Iroeltch’s Ct- hıch Deispielhafte biblische LxXegese, informative parenthetische

W and authorıty completely flattened It Anmerkungen Transkriptionen Definitionen uınd EwWeT-
oughi LTES1IST the modern urgsc total plannıng, at- tungen englischer UÜbersetzungen hilfreich finden Andere

wıth for the mterrupnom whı werden die Interaktion mıiıt MNeueren englischen Werken
otherness confront Learnıng S1: language and WI die Diskussionen hellenistischer Werke und Autoren
befriending deaf people dAdIC marks of church being genielßen deutsche oder französische wissenschaftliche
OPCH otherness

least tSofthıs ACCOUNLT SCCIN problematıc Beiträage werden kaum zıtıert) [Der Mange! Auseimnan-
dersetzung MIT wissenschaftlichen tandpunkten führt zeıt-One wonders what tC.  o ':ould make ofpeople who Dauschalen Verwerfungen von Ansichten Dieserphysıcally deaf but also mentally handıcapped Hıs OmmMentar IST idea| für INe einleitende Beschäftigung MILT

ACCOUNT ould SUSSECSL that approac these dem Römerbriefiındıyıduals part of another sub-sub IN
RKESUMEwhom T1IVEC ınclude OUr churchly

d E:TIrUuCLUres TIThe unıfaceted construal of the problem Keck herche aider 1es Etudiants border epitre dUuxX
terms Ö lıberatiıon refuses the WaY NOTLI1ONS of AIC Komaılıns considere UU elle DOUTF sujet |‘ Evangile IM

frıendship, famıly perhaps hospitalıty miıght SIVC the ettant umiere le Caractere de Jeu QueE l/CDI-
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Ihose tamıhlıar wıth Romans wıll en]Joy Keck’s ınter-tre devrait 6etre VUeEe Uune Ortientation 1a theologie
paulinienne. LEes debutants apprecieront 1E style clair e actıon wıth the MOSLT reCeEeNT Englısh works the letter
|’exegese exemplaire, ils ıreron profit des reMarqgques d’or- unfortunately, he rarely Cıtes German FErench schol-
dre secondaire, des transliterations, des definitions et de ars.  p well frequent, but NOT overwhelming,
‘6&valuation des traductions anglaises de ’epitre. D’autres dıscussıons of relevant Hellenistic works and authors; he
ıreron Dartı de Ia prise cCompte des [ravauxXx recents especıally refers Wiısdom but also cıtes other apocryphal
anglais (les [ravauxX des specialistes de langue allemande et works (e.2 Susannda, 4 Macc.), pseudepigraphal wrıitiıngs
francaise sont CItes) et des informations SUT 1es (& Enoch, ubilees and popular authors (e.g. Phılo
auteurs ET (PUuVTES hellenistiques. |‘’absence de aAVEC and Plato) One miıght become frustrated, however, wıth

the ack of debate wıth both recent and tandard cholar-SS specialistes ailt QuUuE des opinions SONT parfois re
Sans Ce commentaıre est ideal DOUT UNe pre' shıp Ihıs 15 undoubtedly due the desıre be CONcCIsSE
approche DOUT rafraichir CcCoNNalsSssanCeEe de ’epitre dUuX and 15 perhaps MOTC of criıtique of the ser1es rather than
Komaılns the COMMENLAT: hımself; nevertheless, It often eads

sweeping dısmıissals of VIEWS, ‚OI« of hıch COIM-

monly held and others of hıch greatiy debated.
Professor eck intended thıs COomMMEeENT; Romans For instance, Keck holds “unacceptable” the VICW held
MeetTt “the eeds and interests of theological students”, by many scholars” that Aa refers the Chrıistian

whom he has been stranger throughout the VCAaLSs gentile; however, he does NOT interact wıth of the
eck dıscloses hıs 1'CSPCCt for these students and for the COMMENTATOFS who hold thıs VIEW. Moreover, he LOO
IS  A call for the student read Romans first of quickly aS; OVCLTE debates such the classıficatıon of
all, and hıs conclusıion, explıcıt CNCOUF: agement‚ for the genitıve fOr pist1s Tesou Christou, the ıdentity of the EgO
them :ecad It “again, and agaın ACT ofpraise” (p Rom 74725 and the ınterpretation of rıst 15 Rom
385) Further, rather than merelIy dıspensing facts, eck er, he inserts general STaAatfemMeENTS wıthout qualı-
a1MmMs ead the students interact wıth the apostle’s ficatıon such dS, “Everything DPaul SayS about the 1Law 15
letter they themselves decıde, “whether, and negatıve” (p. 118) Ihe ange: here, 15 rather than ONC

what EXTENLT, DPaul right” (PP 33-34). 1lo help them understandıng Romans and of ıts complexıtıies, OC

PFrOCCSS, Professor eck does g1ve students could OMN1Cc AWaAY only understandıng Keck’s sımplıfıed
gu1delınes; for example, he claıms that Romans interpretation of ıt. 'Io be faır, eck O€s dıscuss SOMNC

be sSCCH “orjentation” Paulıne theology, rather PaASSAHCS IMNOTC detaıl he ghts theır intrıcacles;
than SUMMINALY of it. Ihe MOST noteworthy theme of for ınstance, he spends consıderable time attempting
thıs oriıentation, he posıts, 15 how the and the CMPLY ACCOUNT hıstorıically for Rom 13:1-7 and um CON-

SrAaVC the character of God Romans 15 “theocen- cludes that the end, “th e passage wıll be LLNOTC SUC-

trıc” because it 15 first “Christomorphic” (p 37) Accord- cesstful thwartıng CONVINCINS explanatıon than the
ıng Keck, ıt 15 thıs theme that unfolds Paul In al  eving (P 325) More examples lıke thıs
from solutiıon plıght and ArgUCS from plıght solu- where of bıblıcal theology Canı wrestles
tıon (p 146) er, Keck emphasıses the ımportance wıth the 0  A ould aVEe further nrıiıched thıs book.
of understandıng the letter whole, “for ıt 15 LNOTC In 1ıght of the above and wıth the AaWaAarenecss that 1t has
than the SUmMmM of Itfs parts” (P 21) He also hesıitates been sımplıfıed places, the S17Z€ and style of thıs COL-

COMDAIC ther HPaulıne works Romans, lest ONC MIS- tary make it deal for ıntroduction FeVIeEW
read Romans due COMMENFTS Meant for another tiıme of Romans. Throughout the YCAIS, Professor eck has
and place; however, he O€s COMMDAIC other CWIS. hıtera- contrıibuted much scholarshıp, and wıth book,
ture (from other times and places) the letter. hıs legacy ONC who €es the word wıthout cshame

Newer students New lestament studıes wıll and wıth precisiıon and who secks CqU1p students
at least five of thıs mm  arYy beneficıial do the SaAINC, continues.
eck wrıtes style that 15 conversatıonal, captıvatıng, Odson, Aberdeen, Scotland
and clear. He iıncludes parenthetical remarks define
terms Manı COMM!  atOrs AaSSUMC the reader CadV
knows (e:2, “God-fearer” and “paronomasıa””). 3) bFor
those unskılled ree he translıterates, defines, and The Oxford Handbook of Theologıcal Ethics
provıdes word studıes for key terms such pıthymaa Meılaender, Werpehowskı, (eds.)
4) the book exemplıfıes bıblıcal exeges1s, students xford, 2005, 5  5 ISBN
glean how ON seasoned scholar approaches T  ä (0-19-91
does NOLT demonstrate enough, however, the O-
Lar y applıcatıon gaıne from thıs exeges1s. The at- UMMARY
est contrıibution 15 Keck’s frequent evaluatıons, crit1ques, substantia!l guide the academic iel of theological
and. Comparısons ofon Englısh translatıons wıth ethics hrough the medium of originally commissioned
ONC ther. Ihıs comparıson becomes especıally enlıght- CdSdYy> DYy (Chiefly) orth MmMerıcan hinkers, giving flavour
enıng hıs treatment of chapters 13-15 not only of materia| differences In the CONSINUu  Ive Dprojects
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